
Cours de SanskritCours de SanskritCours de SanskritCours de Sanskrit    : 15: 15: 15: 15èmeèmeèmeème leçon de grammaire leçon de grammaire leçon de grammaire leçon de grammaire                        
    
    
PlanPlanPlanPlan    ::::        
    
 1. Conjugaison athématique 
  1.1 La neuvième conjugaison 
 2. Le système du parfait 
  2.1 Le parfait à redoublement 
  2.2 Le parfait périphrastique 
  2.3 Les participes parfaits 
 3. Vocabulaire 
 4. Exercice 
 
 
    
    
    
1. Conjugaison athématique.1. Conjugaison athématique.1. Conjugaison athématique.1. Conjugaison athématique.    
    
 
 
1.1 La neuvième conjugaison. 
 
 
Cette conjugaison est la dernière athématique.  
 
L’affixe -nā- (-ṇā-)s’ajoute à la racine pour les formes fortes. Pour les formes faibles, 
c’est l’affixe -nī- (-ṇī-) qui est ajouté quand les terminaisons  sont consonnantiques et 
-n- (-ṇ-) quand elles sont vocaliques.  
 
Les racines qui se terminent en consonne forment la 2ème pers. sing. de l’impératif 
actif en -āna.  
 
Les racines en ū finale, raccourcissent leur voyelle (u). 
 
Pour le système du présent (présent, imparfait, impératif et optatif), les racines qui 
comportent une nasale en avant dernière position, la perde.  
 
Voyons cela par des exemples : 
 



La racine KrīKrīKrīKrī---- (acheter) : 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    krīṇāmi krīṇīvas krīṇīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇāsi krīṇīthas krīṇītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇāti krīṇītas krīṇanti 
 
Présent M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èrèrèrèreeee pers. pers. pers. pers.    krīṇe krīṇīvahe krīṇīmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇīṣe krīṇāthe krīṇīdhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇīte krīṇāte krīṇate 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    akrīṇām akrīṇīva akrīṇīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    akrīṇās akrīṇītam akrīṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    akrīṇāt akrīṇītām akrīṇan 
 
Imparf. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    akrīṇi akrīṇīvahi akrīṇīmahi 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    akrīṇīthās akrīṇāthām akrīṇīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    akrīṇīta akrīṇātām akrīṇata 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    krīṇāṇi krīṇāva krīṇāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇīhi krīṇītam krīṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇātu krīṇītām krīṇantu 
 
Imperat. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    krīṇai krīṇāvahai krīṇāmahai 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇīṣva krīṇāthām krīṇīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    krīṇītām krīṇātām krīṇatām 
  
Optatif actif : krīkrīkrīkrīṇṇṇṇīyāmīyāmīyāmīyām    ; krī; krī; krī; krīṇṇṇṇīyātīyātīyātīyāt    ; k; k; k; krīrīrīrīṇṇṇṇīyāvaīyāvaīyāvaīyāva    ; krī; krī; krī; krīṇṇṇṇīyur…īyur…īyur…īyur… 
Optatif moyen : krīkrīkrīkrīṇṇṇṇīyaīyaīyaīya    ; krī; krī; krī; krīṇṇṇṇīthāsīthāsīthāsīthās    ; krī; krī; krī; krīṇṇṇṇīvahiīvahiīvahiīvahi    ; krī; krī; krī; krīṇṇṇṇīran…īran…īran…īran…    
    
    
La racine PrīPrīPrīPrī---- (aimer, satisfaire) se conjugue exactement comme KrīKrīKrīKrī----. 
 
 



La racine PūPūPūPū---- (purifier, nettoyer) : 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    punāmi punīvas punīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punāsi punīthas punītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punāti punītas punanti 
 
Présent M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    pune punīvahe punīmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punīṣe punāthe punīdhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punīte punāte punate 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère    pers.pers.pers.pers.    apunām apunīva apunīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    apunās apunītam apunīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    apunāt apunītām apunan 
 
Imparf. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    apuni apunīvahi apunīmahi 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    apunīthās apunāthām apunīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    apunīta apunātām apunata 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    punāni punāva punāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punīhi punītam punīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punātu punītām punantu 
 
Imperat. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    punai punāvahai punāmahai 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    punīṣva punāthām punīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pe pe pe pers.rs.rs.rs.    punītām punātām punatām 
 
Optatif actif : punīyāmpunīyāmpunīyāmpunīyām    ; punīyāt; punīyāt; punīyāt; punīyāt    ; punīyāva; punīyāva; punīyāva; punīyāva    ; punīyur…; punīyur…; punīyur…; punīyur… 
Optatif moyen : punīyapunīyapunīyapunīya    ; punīta; punīta; punīta; punīta    ; punīvahi; punīvahi; punīvahi; punīvahi    ; punīran…; punīran…; punīran…; punīran…    
 
Les racines LūLūLūLū---- (couper) et DhūDhūDhūDhū---- (secouer) se conjuguent comme PūPūPūPū----. Leur ū devient 
u.  
 
 



La racine Jñā- (connaître) : On connaît sa forme de présent thématique jānati. 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    jānāmi jānīvas jānīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānāsi jānīthas jānītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānāti jānītas jānanti 
 
Présent M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    jāne jānīvahe jānīmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānīṣe jānāthe jānīdhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānīte jānāte jānate 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    ajānām ajānīva ajānīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ajānās ajānītam ajānīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ajānāt ajānītām ajānan 
 
Imparf. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èrèrèrèreeee pers. pers. pers. pers.    ajāni ajānīvahi ajānīmahi 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ajānīthās ajānāthām ajānīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ajānīta ajānātām ajānata 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    jānāni jānāva jānāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānīhi jānītam jānīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānātu jānītām jānantu 
 
Imperat. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    jānai jānāvahai jānāmahai 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānīṣva jānāthām jānīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jānītām jānātām jānatām 
 
Optatif actif : jānīyāmjānīyāmjānīyāmjānīyām    ; jānīyāt; jānīyāt; jānīyāt; jānīyāt    ; jānīyāva; jānīyāva; jānīyāva; jānīyāva    ; jānīyur…; jānīyur…; jānīyur…; jānīyur… 
Optatif moyen : jānīyajānīyajānīyajānīya    ; jānīta; jānīta; jānīta; jānīta    ; jānīvahi; jānīvahi; jānīvahi; jānīvahi    ; jānīran…; jānīran…; jānīran…; jānīran…    
 
La nasale ñ pénultième de la racine JñJñJñJñāāāā---- disparaît au système du présent, selon la 
règle. Le radical du présent est donc jā-. 
 
 



La racine VVVVṛṛṛṛ---- (choisir, demander en mariage) 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    vṛṇāmi vṛṇīvas vṛṇīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇāsi vṛṇīthas vṛṇītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇāti vṛṇītas vṛṇanti 
 
Présent M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    vṛṇe vṛṇīvahe vṛṇīmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇīṣe vṛṇāthe vṛṇīdhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇīte vṛṇāte vṛṇate 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    avṛṇām avṛṇīva avṛṇīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    avṛṇās avṛṇītam avṛṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    avṛṇāt avṛṇītām avṛṇan 
 
Imparf. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    avṛṇi avṛṇīvahi avṛṇīmahi 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    avṛṇīthās avṛṇāthām avṛṇīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    avṛṇīta avṛṇātām avṛṇata 
 
Impérat. A SinguliSinguliSinguliSingulierererer    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    vṛṇāni vṛṇāva vṛṇāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇīhi vṛṇītam vṛṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇātu vṛṇītām vṛṇantu 
 
Imperat. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    vṛṇai vṛṇāvahai vṛṇāmahai 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇīṣva vṛṇāthām vṛṇīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vṛṇītām vṛṇātām vṛṇatām 
 
Optatif actif : vvvvṛṇṛṇṛṇṛṇīyāmīyāmīyāmīyām    ; v; v; v; vṛṇṛṇṛṇṛṇīyātīyātīyātīyāt    ; v; v; v; vṛṇṛṇṛṇṛṇīyāvaīyāvaīyāvaīyāva    ; v; v; v; vṛṇṛṇṛṇṛṇīyur…īyur…īyur…īyur…    
Optatif moyen : vvvvṛṇṛṇṛṇṛṇīyaīyaīyaīya    ; v; v; v; vṛṇṛṇṛṇṛṇītaītaītaīta    ; v; v; v; vṛṇṛṇṛṇṛṇīvahiīvahiīvahiīvahi    ; v; v; v; vṛṇṛṇṛṇṛṇīran…īran…īran…īran…    
    
    
    
    
    



La racine GrahGrahGrahGrah---- (saisir) : (radical du présent sur gṛh-) 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    gṛhṇāmi gṛhṇīvas gṛhṇīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhṇāsi gṛhṇīthas gṛhṇītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhṇāti gṛhṇītas gṛhṇanti 
 
Présent M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    gṛhṇe gṛhṇīvahe gṛhṇīmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhṇīṣe gṛhṇāthe gṛhṇīdhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhṇīte gṛhṇāte gṛhṇate 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PluPluPluPlurielrielrielriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    agṛhṇām agṛhṇīva agṛhṇīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    agṛhṇās agṛhṇītam agṛhṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    agṛhṇāt agṛhṇītām agṛhṇan 
 
Imparf. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    agṛhṇi agṛhṇīvahi agṛhṇīmahi 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    agṛhṇīthās agṛhṇāthām agṛhṇīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    agṛhṇīta agṛhṇātām agṛhṇata 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    gṛhṇāni gṛhṇāva gṛhṇāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhāṇa gṛhṇītam gṛhṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhṇātu gṛhṇītām gṛhṇatu 
 
Imperat. M SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    gṛhṇai gṛhṇāvahai gṛhṇāmahai 
2222èmeèmeèmeème pe pe pe pers.rs.rs.rs.    gṛhṇīṣva gṛhṇāthām gṛhṇīdhvam 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gṛhṇīta gṛhṇātām gṛhṇata 
 
Optatif actif : ggggṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīyāmīyāmīyāmīyām    ; g; g; g; gṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīyātīyātīyātīyāt    ; g; g; g; gṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīyāvaīyāvaīyāvaīyāva    ; g; g; g; gṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīyur…īyur…īyur…īyur…    
Optatif moyen : ggggṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīyaīyaīyaīya    ; g; g; g; gṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇītaītaītaīta    ; g; g; g; gṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīvahiīvahiīvahiīvahi    ; g; g; g; gṛṛṛṛhhhhṇṇṇṇīran…īran…īran…īran…    
 
Remarquons l’impératif actif 2ème pers. sing. en -āna. 
 
 
 



La racine BandhBandhBandhBandh---- (lier, attacher, entraver) : le moyen est thématique : bandhate. 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    badhnāmi badhnīvas badhnīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    badhnāsi badhnīthas badhnītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    badhnāti badhnītas badhnanti 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    abadhnām abadhnīva abadhnīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    abadhnās abadhnītam abadhnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    abadhnāt abadhnītām abadhnan 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    badhnāni badhnāva badhnāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    badhāna badhnītam badhnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    badhnātu badhnītām badhnantu 
Optatif actif : badhnīyāmbadhnīyāmbadhnīyāmbadhnīyām    ; badhnīyāt; badhnīyāt; badhnīyāt; badhnīyāt    ; badhnīy; badhnīy; badhnīy; badhnīyāvaāvaāvaāva    ; badhnīyur…; badhnīyur…; badhnīyur…; badhnīyur… 
 
La racine ManthManthManthManth---- (agiter, frotter, baratter) : le moyen est thématique : mathate 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    mathnāmi mathnīvas mathnīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    mathnāsi mathnīthas mathnītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    mathnāti mathnītas mathnanti 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    amathnām amathnīva amathnīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    amathnās amathnītam amathnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    amathnāt amathnītām amathnan 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    mathnāni mathnāva mathnāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    mathāna mathnītam mathnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    mathnātu mathnītām mathnantu 
Optatif actif : mathnīyāmmathnīyāmmathnīyāmmathnīyām    ; mathnīyāt; mathnīyāt; mathnīyāt; mathnīyāt    ; mathnīyāva; mathnīyāva; mathnīyāva; mathnīyāva    ; mathnīyur…; mathnīyur…; mathnīyur…; mathnīyur…    
 
La racine GranthGranthGranthGranth---- (arranger) se conjugue comme ManthManthManthManth----. Notons la suppression du 
n radical pour ces deux racines et l’impératif en -āna. 
 



La racine KliśKliśKliśKliś---- (affliger, tourmenter) : le moyen est thématique : kliśyate. 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    kliśnāmi kliśnīvas kliśnīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kliśnāsi kliśnīthas kliśnītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kliśnāti kliśnītas kliśnanti 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    akliśnām akliśnīva akliśnīma  
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    akliśnās akliśnītam akliśnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    akliśnāt akliśnītām akliśnan 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    kliśnāni kliśnāva kliśnāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kliśāna kliśnītam kliśnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kliśnātu kliśnītām kliśnantu 
Optatif actif : kliśnīyāmkliśnīyāmkliśnīyāmkliśnīyām    ; kliśnīyāt; kliśnīyāt; kliśnīyāt; kliśnīyāt    ; kliśnīy; kliśnīy; kliśnīy; kliśnīyāvaāvaāvaāva    ; kliśnīyur…; kliśnīyur…; kliśnīyur…; kliśnīyur…    
 
La racine StambhStambhStambhStambh---- (arrêter) : le moyen est thématique : stambhate. 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    stabhnāmi stabhnīvas stabhnīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    stabhnāsi stabhnīthas stabhnītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    stabhnāti stabhnītas stabhnanti 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    astabhnām astabhnīva astabhnīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    astabhnās astabhnītam astabhnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    astabhnāt astabhnītām astabhnan 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    stabhnāni stabhnāva stabhnāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    stabhāna stabhnītam stabhnīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    stabhnātu stabhnītām stabhnantu 
Optatif actif : stabhnīyāmstabhnīyāmstabhnīyāmstabhnīyām    ; stabhnīyāt; stabhnīyāt; stabhnīyāt; stabhnīyāt    ; stabhnīyāva; stabhnīyāva; stabhnīyāva; stabhnīyāva    ; stabhnīyur…; stabhnīyur…; stabhnīyur…; stabhnīyur…    
 
Le m pénultien de la racine disparaît dans le radical du présent. La racine AśAśAśAś---- 
(manger, jouir de, goûter) se conjugue comme KliśKliśKliśKliś----. Le moyen de AśAśAśAś---- est aśne, 
aśnīṣe, aśnīte etc. āśni, āśnīthās, āśnīta, etc. aśnai, aśnīṣva, aśnītām, etc. aśnīya…  



La racine MuMuMuMuṣṣṣṣ---- (voler, dérober) : seulement à l’actif 
 
Présent A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    muṣṇāmi muṣṇīvas muṣṇīmas 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    muṣṇāsi muṣṇīthas muṣṇītha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    muṣṇāti muṣṇītas muṣṇanti 
 
Imparf. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    amuṣṇām amuṣṇīva amuṣṇīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    amuṣṇās amuṣṇītam amuṣṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    amuṣṇāt amuṣṇītām amuṣṇan 
 
Impérat. A SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    muṣṇāni muṣṇāva muṣṇāma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    muṣāṇa muṣṇītam muṣṇīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    muṣṇātu muṣṇītām muṣṇantu 
 
Optatif actif : mumumumuṣṇṣṇṣṇṣṇīyāmīyāmīyāmīyām    ; mu; mu; mu; muṣṇṣṇṣṇṣṇīyātīyātīyātīyāt    ; mu; mu; mu; muṣṇṣṇṣṇṣṇīyāvaīyāvaīyāvaīyāva    ; mu; mu; mu; muṣṇṣṇṣṇṣṇīyur…īyur…īyur…īyur… 
 
La racine PuPuPuPuṣṣṣṣ----, dont on connaît déjà la forme thématique moyenne puṣyate (être 
nourri), est transitive à l’actif. Elle a donc, à l’acif, le sens de nourrir. PuPuPuPuṣṣṣṣ----, à l’actif se 
conjugue soit thématiquement (puṣyati), soit athématiquement sur le modèle de la 
racine MuMuMuMuṣṣṣṣ----. 
 
 
2. Le système du parfait.2. Le système du parfait.2. Le système du parfait.2. Le système du parfait.    
 
Le parfait est un temps du passé. Il a, en Sanskrit classique, un sens narratif très 
marqué ou en tous cas historique. Il correspond volontiers à notre passé simple 
français ou à un plus-que parfait selon les cas. Il est donc fréquent dans les textes 
pseudo-historiques comme les Purāṇa, les épopées, les Upaniṣad… mais aussi dans 
la poésie narrative mais rare dans la poésie gnomique. C’est le temps que le 
narrateur emploie pour raconter ce qui s’est passé. 
 
Il existe deux façons de former le parfait. La plupart des verbes forme ce temps en 
redoublant leur racine et en y ajoutant des désinences. Mais quelques uns 
(notamment les verbes causatifs) le forment d’une manière périphrastique, en usant 
du parfait à redoublement de Kṛ-, Bhū- ou As- comme auxiliaire. 
 
Voyant dès maintenant ce que cela représente. 



2.1 Le parfait à redoublement. 
 
Le thème du parfait se construit, comme son nom l’indique, avec un redoublement.  
 
❶ Pour les racines qui commencent en voyelle, les règles de redoublement, 
discutées à la leçon 13, sont applicables ici. Cependant, certaines différences 
subsistent. Le ṛ (ou ṝ) n’est pas redoublé en i mais en a . Les diphtongues (e, ai, o, 
au) se redoublent en a. Les gutturales et h prennent, dans la syllabe de 
redoublement, une forme palatale. Si la racine commence par deux consonnes, 
seule la première se redouble (sauf dans le cas d’un groupement sifflante + sourde, 
où c’est la sourde qui est redoublée). Le v et le y sont généralement redoublés sous 
leur forme vocalique u et i. 
 
 Exemples :  KKKKṛṛṛṛ---- (faire) a pour radical du parfait cakcakcakcakṛṛṛṛ----  
   PuPuPuPuṣṣṣṣ---- (nourrir) a pour radical du parfait pupupupupupupupuṣṣṣṣ----    
   TapTapTapTap---- (chauffer) a pour radical du parfait tataptataptataptatap---- 
   SvapSvapSvapSvap---- (dormir) a pour radical du parfait susususuṣṣṣṣvapvapvapvap---- 
   TvarTvarTvarTvar---- (se hâter) a pour radical du parfait tatvartatvartatvartatvar---- 
   ṠṠṠṠrurururu---- (entendre) a pour radical du parfait śuśruśuśruśuśruśuśru---- 
   KramKramKramKram---- (marcher) a pour radical du parfait cakramcakramcakramcakram----    
   GrahGrahGrahGrah---- (saisir) a pour radical du parfait jagrahjagrahjagrahjagrah---- 
   SthāSthāSthāSthā---- (se trouver) a pour radical du parfait tasthātasthātasthātasthā---- 
   SmSmSmSmṛṛṛṛ---- (se souvenir) a pour radical du parfait sasmsasmsasmsasmṛṛṛṛ----    
            VacVacVacVac----    (parler) a pour radical du parfait uvāuvāuvāuvācccc---- (ūc (ūc (ūc (ūc----)))) 
   YajYajYajYaj---- (sacrifier) a pour radical du parfait iyājiyājiyājiyāj---- (īc (īc (īc (īc----))))  
   
❷ Pour les racines qui commencent en voyelle :  
 
Un a initial devant une consonne simple devient ā (a+a=ā).  
  
 Exemple : AdAdAdAd---- (manger) a pour radical du parfait ādādādād---- 
 
Un a initial devant deux consonnes devient āna-. Et un ṛ initial devient ānṛ-. 
 
 Exemples :  AñjAñjAñjAñj---- (enduire) a pour radical du parfait ānaānaānaānañjñjñjñj---- 
   ṚṚṚṚdhdhdhdh---- (prospérer) a pour radical du parfait ānānānānṛṛṛṛdhdhdhdh---- 
 
Un ā initial reste ā dans le radical du parfait. 
 
 Exemple :  ĀpĀpĀpĀp---- (obtenir) a pour radical du parfait āpāpāpāp---- 
 



Un i ou u initial devient ī ou ū au thème faible du parfait ; au thème fort iy ou uv. 
 
 Exemples :  IIIIṣṣṣṣ---- (désirer) a pour radical du parfait iyeiyeiyeiyeṣṣṣṣ---- (ī (ī (ī (īṣṣṣṣ----)))) 
   UUUUṣṣṣṣ---- (brûler) a pour radical du parfait uvouvouvouvoṣṣṣṣ---- (ū (ū (ū (ūṣṣṣṣ----)))) 
 
 
❸ Les désinences du parfait sont, à l’actif : 
 
 SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    -a (au) -(i)va -(i)ma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    -tha -athur -a 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    -a (au) -atur -ur 
 
Au moyen : 
 
 SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    -e -(i)vahe -(i)mahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    -(i)se -āthe -(i)dhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    -e -āte -(i)re 
 
Le parfait présente une forme forte aux 1ère, 2ème et 3ème pers. sing. actif. 
 
Après ces généralités, passons aux cas particuliers. 
 
❶ Paradigme des racines en i, u et ṛ suivi d’une consonne simple : Aux formes fortes, 
on a le degré plein :  
 
La racine DDDDṛṛṛṛśśśś (voir) : 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    dadarśa dadṛśiva dadṛśima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dadarśitha dadṛśathur dadṛśa 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dadarśa dadṛśatur dadṛśur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èèèèrererere pers. pers. pers. pers.    dadṛśe dadṛśivahe dadṛśimahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dadṛśiṣe dadṛśāthe dadṛśidhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dadṛśe dadṛśāte dadṛśire 
 
 



La racine PuPuPuPuṣṣṣṣ---- (nourrir) : à l’actif seulement. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    pupoṣa pupuṣiva pupuṣima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    pupoṣitha pupuṣathur pupuṣa 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    pupoṣa pupuṣatur pupuṣur 
 
La racine BhidBhidBhidBhid---- (fendre) : au moyen seulement. 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    bibhide bibhidivahe bibidhimahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    bibhiṣe bibidhāthe bibhididhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    bibhide bibhidāte bibhidire 
 
 
❷ Les racines en a suivi d’une consonne simple ont toujours le degré long à la 3ème 
pers. sing. acif. En outre elles ont le choix entre degré long et plein à la 1ère pers. 
sing. actif. La 2ème pers. est pleine. Quand ce a est interconsonnantique, à la forme 
faible, il devient e et le redoublement disparaît (sauf dans le cas où la consonne 
redoublée est, par sandhi interne, différente de la consonne radicale. per ex. h>j).   
 
La racine TapTapTapTap---- (chauffer) : . 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    tatapa (tatāpa) tepiva tepima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    tatapitha (tataptha) tepathur tepa 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    tatāpa tepatur tepur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    tepe tepivahe tepimahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    tepiṣe tepāthe tepidhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    tepe tepāte tepire 
 
La racine KraKraKraKrammmm---- (marcher), n’a pas de différence entre sont thème fort et son thème 
faible : actif. cakrama, cakramitha, cakrama… Moyen. cakrame, cakramiṣe, 
cakrame…  
La racine GamGamGamGam---- (aller) a jagam- comme thème fort et jagm- comme thème faible. 
JanJanJanJan---- (naitre), qui ne se trouve qu’au moyen, a comme thème jajñ-. 
BhajBhajBhajBhaj---- (distribuer) a bhej- comme thème faible et RājRājRājRāj---- (briller) a rej-.  
 



❸ Le y ou le v non initial mais devant voyelle de certaines racines, influance sur la 
voyelle de redoublement. celle-ci devient i ou u. 
 
La racine VyadhVyadhVyadhVyadh---- (percer) 
  
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    vivyādha vivyadhiva vivyadhima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vivyādhitha vivyadhathur vivyadha 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vivyādha vivyadhatur vivyadhur  
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    vivyadhe vivyadhivahe vivyadhimahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vivyadhiṣe vivyadhāthe vivyadhidhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vivyadhe vivyadhāte vivyadhire 
 
Il semblerait que la forme faible vivyadh- ait un doublet en vividh- (vividhur, par 
exemple) 
 
La racine SvapSvapSvapSvap---- (dormir) a suṣvāp- au thème fort et suṣup- au thème faible. 
La racine GrahGrahGrahGrah---- (saisir) a jagrāh- au thème fort et jagṛh- au thème faible. 
 
❹ Certaines racines commençant en v ont uva- au thème fort et ū au thème faible. 
De même certaines racines commançant en y ont iya- au thème fort et ī au thème 
faible. 
 
La racine VacVacVacVac---- (parler) 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    uvāca (uvaca) ūciva ūcima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    uvacitha (uvaktha) ūcathur ūca 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    uvāca ūcatur ūcur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    ūce ūcivahe ūcimahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ūciṣe ūcāthe ūcidhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ūce ūcāte ūcire 
 
La racine YajYajYajYaj---- (sacrifier) a : actif. iyāja (iyaja), iyajitha (iyaktha), iyāja… moyen. īje… 
La racine IIIIṣṣṣṣ---- (désirer) a : actif iyeṣa, iyeṣitha, iyeṣa… moyen. īṣe… 
 



❺ Le thème fort des racines en i, ī, u, ū, ṛ, ṝ a soit le degré long, soit le degré plein à 
la première pers. sing. actif. Elles ont obligatoirement le degré plein à la 2ème et le 
degré long à la 3ème.  
 
La racine StuStuStuStu---- (louer) : seulement actif. 
  
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    tuṣṭāva (tuṣṭava) tuṣṭuva tuṣṭuma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    tuṣṭhotha tuṣṭuvathur tuṣṭuva 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    tuṣṭāva tuṣṭuvatur tuṣṭuvur 
 
Notons le groupement uv- (et non v-) devant voyelle au thème faible. 
 
La racine NīNīNīNī---- (mener) : actif seulement. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    nināya (ninaya) ninīva ninīma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    ninetha ninyathur ninīta 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    nināya ninyatur ninyur 
 
La racine JiJiJiJi---- (vaincre) : à l’actif. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    jigāya (jigaya) jigiva jigima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jigetha jigyathur jigita 
3333èmeèmeèmeème pers pers pers pers....    jigāya jigyatur jigyur 
 
Le thème faible de la plupart des racines en ṛ est au degré plein. 
 
La racine SmSmSmSmṛṛṛṛ---- (se souvenir) : à l’actif. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    sasmāra (sasmara) sasmarva sasmarma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    sasmartha sasmarathur sasmara 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    sasmāra sasmaratur sasmarur 
 
La racine IIII---- (aller) a iyāya, iyur… 
 
 
 



 
❻ Les racines en diphtongue et en ā ont la désinence -au aux 1ère et 3ème pers. sing. 
actif. Aux formes faibles (et facultativement à la 2ème pers. sing. actif), elle ont la 
voyelle i devant les désinences en consonne et n’ont pas de voyelle radicale devant 
les désinences en voyelle.     
 
La racine DāDāDāDā---- (donner) : 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    dadau dadiva dadima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dadātha (daditha) dadathur dada 
3333èmeèmeèmeème pe pe pe pers.rs.rs.rs.    dadau dadatur dadur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    dade dadivahe dadimahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dadiṣe dadāthe dadidhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    dade dadāte dadire 
 
 
 
❼ Les racines métriquement longues (avec une voyelle longue ou deux consonnes 
après la voyelle radicale), et qui commencent et finissent en consonne, n’ont pas 
d’altérnance forte ni faible. 
 
La racine NindNindNindNind---- (blâmer) : à l’actif. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    nininda ninindiva ninindima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    nininditha  ninindathur nininda 
3333èmeèmeèmeème pe pe pe pers.rs.rs.rs.    nininda ninindatur ninindur 
 
La racine JīvJīvJīvJīv---- (vivre) : 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    jijīva jijīviva jijīvima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jijīvitha jijīvatur jijīva 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    jijīva jijīvatur jijīvur 
 
 
 



❽ La racine VidVidVidVid---- (connaître) est particulière car elle possède deux parfaits dont l’un a 
un sens présent. Ce parfait, au sens présent, est caractérisé par son absence de 
redoublement. 
 
La racine VidVidVidVid---- (connaître) : parfait au sens présent, à l’actif seulement. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    veda vidva vidma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vettha vidathur vida 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    veda vidatur vidur 
 
Parfait au sens passé, à l’actif seulement. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    viveda vividva vividma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    vivettha vividathur vivida 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    viveda vividatur vividur 
 
Nous noterons que l’adjectif vidva(ṁ)s n’est autre que le participe parfait construit sur 
le parfait sans redoublement de VidVidVidVid----. 
 
❾ Le parfait de la racine BhūBhūBhūBhū---- (être, devenir) est irrégulier : 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    babhūva babhūviva babhūvima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    babhūvitha babhūvathur babhūva 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    babhūva babhūvatur babhūvur 
 
 
2.2 Le parfait périphrastique. 
 
Les verbes de la dixième classe notamment les causatifs, les verbes dérivés 
(intensifs, désidératifs, dénominatifs ; cf leçon suivante), les racines en voyelle initiale 
(sauf a et ā) et métriquement longues et la racine ĀsĀsĀsĀs- (s’assoire), DayDayDayDay---- (compatir), 
KāsKāsKāsKās---- (tousser) forment leur parfait périphrastiquement.  
 
Sa formation est la suivante : 
 

Radical du présent + Radical du présent + Radical du présent + Radical du présent + āmāmāmām    ( ( ( ( āāāāṁṁṁṁ ou  ou  ou  ou āāāāṅṅṅṅ) par) par) par) parfait de fait de fait de fait de BhūBhūBhūBhū----, As, As, As, As---- et K et K et K et Kṛṛṛṛ----    
 



La racine KKKKṛṛṛṛ---- (faire) : 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    cakāra cakṛva cakṛma 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    cakārthas cakrathur cakra 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    cakāra cakratur cakrur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    cakre cakṛvahe cakṛmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    cakṛṣe cakrāthe cakṛḍhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    cakre cakrāte cakrire 
 
La racine As- (être) : à l’actif seulement 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    āsa āsiva āsima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    āsitha āsathur āsa 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    āsa āsatur āsur 
 
Il n’y a, à ma connaissance aucune règle qui privilégie l’emploi de l’un ou l’autre des 
auxiliaires. Mais ils ne peuvent néanmoins pas être employés indifféremment. 
Chaque verbe à parfait périphrastique, emploie un auxiliaire bien distinct. Mais au 
moyen, c’est le verbe Kṛ- qui sert d’auxiliaire, car ni Bhū-, ni As- n’ont de moyen. Le 
verbe Kṛ- est quasi inexistant, comme auxiliaire, à l’actif. 
 
Le parfait péri. de ĪkĪkĪkĪkṣṣṣṣ---- (voir) : au moyen seulement. 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    īkṣāñcakre īkṣāñcakṛvahe īkṣāñcakṛmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    īkṣāñcakṛṣe īkṣāñcakrāthe īkṣāñcakṛḍhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    īkṣāñcakre īkṣāñcakrāte īkṣāñcakrire 
 
Le parfait péri. de GaGaGaGaṇṇṇṇ---- (compter) : à l’actif seulement. 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    gaṇayāmāsa gaṇayāmāsiva gaṇayāmāsima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gaṇayāmāsitha gaṇayāmāsathur gaṇayāmāsa 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    gaṇayāmāsa gaṇayāmāsatur gaṇayāmāsur 
 



Parfait péri. de KathKathKathKath---- (raconter) : 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    kathayāṁbabhūva kathayāṁbabhūviva kathayāṁbabhūvima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kathayāṁbabhūvitha kathayāṁbabhūvathur kathayāṁbabhūva 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kathayāṁbabhūva kathayāṁbabhūvatur kathayāṁbabhūvur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    kathayāñcakre kathayāñcakṛvahe kathayāñcakṛmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    kathayāñcakṛṣe kathayāñcakrāthe kathayāñcakṛḍhve 
3333èmeèmeèmeème pe pe pe pers.rs.rs.rs.    kathayāñcakre kathayāñcakrāte kathayāñcakrire 
 
Parf. péri. de ĀsĀsĀsĀs---- (s’assoire) : au moyen seulement. 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    āsāñcakre āsāñcakṛvahe āsāñcakṛmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    āsāñcakṛṣe āsāñcakrāthe āsāñcakṛḍhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    āsāñcakre āsāñcakrāte āsāñcakrire 
 
Parf. Péri. du causatif de MāMāMāMā---- (mesurer) > māpayati (faire mesurer, faire construire). 
 
actif SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    māpayāṁbabhūva māpayāṁbabhūviva māpayāṁbabhūvima 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    māpayāṁbabhūvitha māpayāṁbabhūvathur māpayāṁbabhūva 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    māpayāṁbabhūva māpayāṁbabhūvatur māpayāṁbabhūvur 
 
moyen SingulierSingulierSingulierSingulier    DuelDuelDuelDuel    PlurielPlurielPlurielPluriel    
1111èreèreèreère pers. pers. pers. pers.    māpayāñcakre māpayāñcakṛvahe māpayāñcakṛmahe 
2222èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    māpayāñcakṛṣe māpayāñcakrāthe māpayāñcakṛḍhve 
3333èmeèmeèmeème pers. pers. pers. pers.    māpayāñcakre māpayāñcakrāte māpayāñcakrire 
 
2.3 Les participes parfaits. 
 
Sur le thème du parfait se forment deux participes, l’un actif, l’autre moyen. 
 
❶ Le participe parfait actif. 
 
Au thème faible du parfait est ajouté -(i)va(ṁ)s. La déclinaison se fait sur le 
paradigme de Vidvaṁs (leçon 12 ; 2.6). Notons que les participes parfaits actifs qui 



prennent un i de liaison, ne le prennent que pour les cas forts de la déclinaison et au 
cas faibles antécosonnantiques. 
 
Exemple :  
 
Le participe parfait de JanJanJanJan---- (naitre) > jajñiva(ṁ)s- (qui naquit) 

 
masculin Singulier Duel Pluriel 
Nominatif jajñivjajñivjajñivjajñivānānānān    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsausausausau    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsassassassas    
Vocatif jajñivanjajñivanjajñivanjajñivan    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsausausausau    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsassassassas    
Accusatif jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsamsamsamsam    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsausausausau    jajñivasjajñivasjajñivasjajñivas    
Instrumental jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣāāāā    jajñivadbhyjajñivadbhyjajñivadbhyjajñivadbhyāmāmāmām    jajñivadbhisjajñivadbhisjajñivadbhisjajñivadbhis    
Datif jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣeeee    jajñivadbhyjajñivadbhyjajñivadbhyjajñivadbhyāmāmāmām    jajñjajñjajñjajñivadbhyasivadbhyasivadbhyasivadbhyas    
Ablatif jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣasasasas    jajñivadbhyjajñivadbhyjajñivadbhyjajñivadbhyāmāmāmām    jajñivadbhyasjajñivadbhyasjajñivadbhyasjajñivadbhyas    
Génitif jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣasasasas    jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣosososos    jajñjajñjajñjajñūsāmūsāmūsāmūsām    
Locatif jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣiiii    jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣosososos    jajñivatsujajñivatsujajñivatsujajñivatsu    
 
Neutre Singulier Duel Pluriel 
Nominatif jajñivatjajñivatjajñivatjajñivat    jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣiiii    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsisisisi    
Vocatif jajñivatjajñivatjajñivatjajñivat    jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣiiii    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsisisisi    
Accusatif jajñivatjajñivatjajñivatjajñivat    jajñujajñujajñujajñuṣṣṣṣiiii    jajñivjajñivjajñivjajñivāāāāṁṁṁṁsisisisi    
 
❷ Le participe parfait moyen. 
 
On ajoute -āna au thème faible de la racine. Le décilinaison se fait sur le paradigme 
en -a. 
 

Exemples : KKKKṛṛṛṛ---- (faire) > cak> cak> cak> cakṛṛṛṛ > cakrāna > cakrāna > cakrāna > cakrāna---- (qui fit) 
   PacPacPacPac---- (cuire) > pec> pec> pec> pec---- > pecāna > pecāna > pecāna > pecāna---- (qui a cuit) 
 
3. Vocabul3. Vocabul3. Vocabul3. Vocabulaaaaire:                      ire:                      ire:                      ire:                          
 

Krī- (krīṇāti)   ³I ³I[ait  acheter 
Prī- (prīṇāti)   àI àI[ait  plaire, aimer 
Pū- (punāti)   pU punait   purifier, filtrer 
Lū- (lunāti)   lU lunait  couper 
Dhū- (dhunāti)  xU xunait  secouer 
Jñā- (jānāti)   }a janait  connaître 
Vṛ- (vṛṇāti)   v& v&[ait  choisir 
Grah- (gṛhṇāti)  ¢h ! g&Ÿait  saisir 



Bandh- (bidhnāti)  bNx ! bXnait  lier, entraver 
Manth- (mathnāti)  mNw ! mWnait  agiter, frotter 
Granth- (grathnāti)  ¢Nw ! ¢Wnait  arranger, mettre ensemble 
Kliṣ- (kliṣṇāti)  i¬;! i¬:[ait  toumenter 
Aś- (aśnāti)   Az ! AZnait  manger, prendre du plaisir 
Muṣ- (muṣṇāti)  mu;! mu:[ait  voler, dérober 
Puṣ- (puṣṇāti)  pu;! pu:[ait  nourrir 
Stambh- (stabhnāti)  StM_a ! St_nait  obstruer, stopper 
 
4. Exercice.4. Exercice.4. Exercice.4. Exercice.    
 
Suite de l’histoire sur le Buddha. 
 
AbalāAbalāAbalāAbalāṁṁṁṁ ca pit ca pit ca pit ca pitṛṛṛṛprāsādaprāsādaprāsādaprāsādaṁṁṁṁ ca tjaktvā gautamo’śve purdvāra ca tjaktvā gautamo’śve purdvāra ca tjaktvā gautamo’śve purdvāra ca tjaktvā gautamo’śve purdvāraṁṁṁṁ jagāma. Sa  jagāma. Sa  jagāma. Sa  jagāma. Sa 
bhikbhikbhikbhikṣṣṣṣurbabhūvivānurbabhūvivānurbabhūvivānurbabhūvivān (bhikṣu : ascète errant vivant de l’aumône). Sa papraccha guru). Sa papraccha guru). Sa papraccha guru). Sa papraccha guruṁṁṁṁ    
vidvattaramvidvattaramvidvattaramvidvattaramāāāārrrrāāāāḍḍḍḍakālāmaakālāmaakālāmaakālāmanāmāpyahanāmāpyahanāmāpyahanāmāpyahaṁṁṁṁ tava śi tava śi tava śi tava śiṣṣṣṣyo bhavāmīti. Gururuvāca tatheti. yo bhavāmīti. Gururuvāca tatheti. yo bhavāmīti. Gururuvāca tatheti. yo bhavāmīti. Gururuvāca tatheti. 
GautamaGautamaGautamaGautamaḥḥḥḥ śre śre śre śreṣṭṣṭṣṭṣṭhahahahaḥḥḥḥ śi śi śi śiṣṣṣṣyo babhyo babhyo babhyo babhūva. ūva. ūva. ūva. ṠṠṠṠrererereṣṭṣṭṣṭṣṭhataro gurorapi. Gautamo’cintayadahahataro gurorapi. Gautamo’cintayadahahataro gurorapi. Gautamo’cintayadahahataro gurorapi. Gautamo’cintayadahaṁṁṁṁ    
vedmi sarvāni dharmāni yāni mama gururmāmavedayadahavedmi sarvāni dharmāni yāni mama gururmāmavedayadahavedmi sarvāni dharmāni yāni mama gururmāmavedayadahavedmi sarvāni dharmāni yāni mama gururmāmavedayadahaṁṁṁṁ cādya na vedmi  cādya na vedmi  cādya na vedmi  cādya na vedmi 
kathakathakathakathaṁṁṁṁ mamātmā mocanīya iti. Sa tatyājārā mamātmā mocanīya iti. Sa tatyājārā mamātmā mocanīya iti. Sa tatyājārā mamātmā mocanīya iti. Sa tatyājārāḍḍḍḍakālāmaakālāmaakālāmaakālāmaṁṁṁṁ pura pura pura puraṁṁṁṁ ca  ca  ca  ca rājagrājagrājagrājagṛṛṛṛhahahahanāma nāma nāma nāma 
jagāma. Tatra sa jagāma. Tatra sa jagāma. Tatra sa jagāma. Tatra sa puro npuro npuro npuro nṛṛṛṛpapapapaṁṁṁṁ dad dad dad dadṛṛṛṛśe yo gautamasya mahātarajśe yo gautamasya mahātarajśe yo gautamasya mahātarajśe yo gautamasya mahātarajññññānaānaānaānaṁṁṁṁ d d d dṛṛṛṛṣṭṣṭṣṭṣṭvā tasya vā tasya vā tasya vā tasya 
deśadeśadeśadeśaṁṁṁṁ dadau. Tu gautama uvāca n dadau. Tu gautama uvāca n dadau. Tu gautama uvāca n dadau. Tu gautama uvāca nṛṛṛṛpāya tasya na deśapāya tasya na deśapāya tasya na deśapāya tasya na deśaṁṁṁṁ icchāmi tu paramaj icchāmi tu paramaj icchāmi tu paramaj icchāmi tu paramajññññānam. ānam. ānam. ānam. 
Yadāham tajjYadāham tajjYadāham tajjYadāham tajjññññānamāpsyāmi tadāhaānamāpsyāmi tadāhaānamāpsyāmi tadāhaānamāpsyāmi tadāhaṁṁṁṁ te vedayi te vedayi te vedayi te vedayiṣṣṣṣyāmīti. Rājagyāmīti. Rājagyāmīti. Rājagyāmīti. Rājagṛṛṛṛha āsīt guruha āsīt guruha āsīt guruha āsīt guruḥḥḥḥ    
sumanastaro rudrakarāmaputranāma. Gautamasumanastaro rudrakarāmaputranāma. Gautamasumanastaro rudrakarāmaputranāma. Gautamasumanastaro rudrakarāmaputranāma. Gautamaḥḥḥḥ papraccha rudrakagurumapyaham  papraccha rudrakagurumapyaham  papraccha rudrakagurumapyaham  papraccha rudrakagurumapyaham 
tava śitava śitava śitava śiṣṣṣṣyo bhavāmīti. Guyo bhavāmīti. Guyo bhavāmīti. Guyo bhavāmīti. Gururuvāca tatheti. Kālaruruvāca tatheti. Kālaruruvāca tatheti. Kālaruruvāca tatheti. Kālaṁṁṁṁ sa rudraka sa rudraka sa rudraka sa rudrakaṁṁṁṁ si si si siṣṣṣṣeva eva eva eva (Sev- honorer) 
kintu na kadācit svagurur jkintu na kadācit svagurur jkintu na kadācit svagurur jkintu na kadācit svagurur jññññānapānapānapānapṛṛṛṛcchācchācchācchāḥḥḥḥ (pṛcchā : la question) prativaktusamarthaprativaktusamarthaprativaktusamarthaprativaktusamarthaḥḥḥḥ. . . . 
So’pi tatyāja rudrakam. Sa kālam hetunāvinā cakrāma tataSo’pi tatyāja rudrakam. Sa kālam hetunāvinā cakrāma tataSo’pi tatyāja rudrakam. Sa kālam hetunāvinā cakrāma tataSo’pi tatyāja rudrakam. Sa kālam hetunāvinā cakrāma tataḥḥḥḥ sa balavattamāni  sa balavattamāni  sa balavattamāni  sa balavattamāni 
tapātapātapātapāṁṁṁṁsyārebhesyārebhesyārebhesyārebhe (ā + Rabh- : entreprendre). So’pi na kiSo’pi na kiSo’pi na kiSo’pi na kiṁṁṁṁcidakhādat. cidakhādat. cidakhādat. cidakhādat. ṠṠṠṠarīre tasya arīre tasya arīre tasya arīre tasya 
jīvasyaikajīvasyaikajīvasyaikajīvasyaikaḥḥḥḥ sahasratama sahasratama sahasratama sahasratama (sahasratama : millième) eva tasyābhavat. Tadā sa eva tasyābhavat. Tadā sa eva tasyābhavat. Tadā sa eva tasyābhavat. Tadā sa 
bubhoda yadetattapo na sadbubhoda yadetattapo na sadbubhoda yadetattapo na sadbubhoda yadetattapo na sadāsīt. Sa khāditumārebhe. Tadā jānāāsīt. Sa khāditumārebhe. Tadā jānāāsīt. Sa khāditumārebhe. Tadā jānāāsīt. Sa khāditumārebhe. Tadā jānāḥḥḥḥ ye tena saha  ye tena saha  ye tena saha  ye tena saha 
gautamagautamagautamagautamaḥḥḥḥ tyajatīti cintayitvā gautama tyajatīti cintayitvā gautama tyajatīti cintayitvā gautama tyajatīti cintayitvā gautamaṁṁṁṁ tatyaju tatyaju tatyaju tatyajuḥḥḥḥ. Eko gautamo vānāras. Eko gautamo vānāras. Eko gautamo vānāras. Eko gautamo vānārasiiiiṁṁṁṁ (vānārasi : 
Bénarès) gantumaicchat. Pathi sa śālakugantumaicchat. Pathi sa śālakugantumaicchat. Pathi sa śālakugantumaicchat. Pathi sa śālakuñjeñjeñjeñje (śāla + kuñja : un bosquet d’arbres śāla) 
cakrāma tatacakrāma tatacakrāma tatacakrāma tataḥḥḥḥ sa eka sa eka sa eka sa ekaṁṁṁṁ pippalām pippalām pippalām pippalām (pippala : le figuier banian) daddaddaddadṛṛṛṛśe. Tatraiko śe. Tatraiko śe. Tatraiko śe. Tatraiko 
ttttṛṇṛṇṛṇṛṇabhidnadbrāhmaabhidnadbrāhmaabhidnadbrāhmaabhidnadbrāhmaṇṇṇṇa āsīta āsīta āsīta āsīt. Gautamo brāhma. Gautamo brāhma. Gautamo brāhma. Gautamo brāhmaṇṇṇṇamapamapamapamapṛṛṛṛcchat. Bho bhavānme dadātu cchat. Bho bhavānme dadātu cchat. Bho bhavānme dadātu cchat. Bho bhavānme dadātu 
ttttṛṇṛṇṛṇṛṇaaaaṁṁṁṁ bhavatas. Sa brāhma bhavatas. Sa brāhma bhavatas. Sa brāhma bhavatas. Sa brāhmaṇṇṇṇaaaaḥḥḥḥ pratyuvāca tatheti. Gautamast pratyuvāca tatheti. Gautamast pratyuvāca tatheti. Gautamast pratyuvāca tatheti. Gautamastṛṇṛṇṛṇṛṇaaaaṁṁṁṁ nītvā  nītvā  nītvā  nītvā 
pippalasyādha āsapippalasyādha āsapippalasyādha āsapippalasyādha āsañcakre. Tatra sa mahattamañcakre. Tatra sa mahattamañcakre. Tatra sa mahattamañcakre. Tatra sa mahattamaṁṁṁṁ dhyānamārebhe. Tadā māradevī dhyānamārebhe. Tadā māradevī dhyānamārebhe. Tadā māradevī dhyānamārebhe. Tadā māradevī 
(māradevī : la déesse de la mort) gautamagautamagautamagautamaṁṁṁṁ dhyāne dhyāne dhyāne dhyāneṣṣṣṣvaklivaklivaklivakliṣṇṣṇṣṇṣṇāt. Kintu gautamaāt. Kintu gautamaāt. Kintu gautamaāt. Kintu gautamaḥḥḥḥ    
atitaraatitaraatitaraatitaraṁṁṁṁ (atitaram : tellement) svamano’basvamano’basvamano’basvamano’badhnādyanmāradevī na kidhnādyanmāradevī na kidhnādyanmāradevī na kidhnādyanmāradevī na kiṁṁṁṁcit cit cit cit 
kartusamarthā.kartusamarthā.kartusamarthā.kartusamarthā. Adha Adha Adha Adhaḥḥḥḥ pippalasya gautama pippalasya gautama pippalasya gautama pippalasya gautamaḥḥḥḥ sarvadarśanāni sarvadarśanāni sarvadarśanāni sarvadarśanāni (darśana : la vision) 
dharmasya sadharmasya sadharmasya sadharmasya saṁṁṁṁsārādayassārādayassārādayassārādayas (ādi ifc : qui comporte parmi d’autres ; etc.). Tasya .). Tasya .). Tasya .). Tasya 
darśanaiśca jdarśanaiśca jdarśanaiśca jdarśanaiśca jññññānena ca gautama ātmanaānena ca gautama ātmanaānena ca gautama ātmanaānena ca gautama ātmanaṁṁṁṁ mara mara mara maraṇṇṇṇānmumoca. Sa ānmumoca. Sa ānmumoca. Sa ānmumoca. Sa 
paratamajñparatamajñparatamajñparatamajñānamāpnānamāpnānamāpnānamāpnot ca Buddho babhūva.ot ca Buddho babhūva.ot ca Buddho babhūva.ot ca Buddho babhūva.                                            


